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Punë, trajnim dhe studime

Informacion mbi trajnimin, punën dhe studimet

Dëshironi të punoni në Gjermani? Atëherë duhet të dini: Si mund të punoj në Gjermani? Dhe ku
mund të marr ndihmë? Gjithçka që duhet të dini për punën dhe vendet e punës mund të gjendet
këtu: Qasja në tregun e punës

A keni përfunduar tashmë një diplomë jashtë vendit? Për shembull, një kualifikim shkollor apo
një kualifikim profesional? Atëherë duhet të njohësh kualifikimin tënd këtu në Gjermani. Si
funksionon kjo shpjegohet në faqen: Njohja e kualifikimeve të huaja .

Në Gjermani ka mbi 400 profesione të ndryshme. Dëshironi të mësoni një profesion? Më pas
mund të gjeni informacione rreth trajnimit këtu. Për shembull: Si mund të marr një praktikë?
Çfarë profesionesh ka?

Fëmijët dhe të rinjtë duhet të shkojnë në shkollë. Për ta bërë këtë, ata duhet të jenë të paktën 6
vjeç. Fëmijët dhe të rinjtë shkojnë në shkollën e përgjithshme . Atje ata mësojnë për jetën e tyre
të mëvonshme. Për shembull: Që të mund të mësojnë një profesion. Ose: Që të mund të
diplomohen nga një universitet.

Dëshironi të studioni? Më pas mund të gjeni informacione rreth kursit këtu. Dhe ju shihni se cilët
njerëz mund të kontaktoni.

Shtigjet Arsimore të Navigatorit

Shkolla ka mbaruar dhe nuk keni ende plan çfarë të bëni më pas?
Trajnime, studime, kolegj profesional… kaq shumë opsione dhe nuk dini nga të filloni? Apo
thjesht jeni kurioz se çfarë rrugësh mund të ndiqni me kualifikimin tuaj të shkollës?

Me navigatorin tonë të rrugës arsimore do të gjeni rrugën tuaj!

BIWENAV është një mjet ndërveprues që ju jep një pasqyrë të të gjitha kualifikimeve të
mundshme shkollore dhe rrugëve arsimore në Mülheim.

Do të merrni gjithashtu informacione për rrugë alternative, si p.sh. Viti Social Vullnetar (FSJ) ose
qëndrimi jashtë vendit të përmbledhur me një shikim.

Provoni

Navigatori i Shtegut Arsimor BIWENAV

Shkolla mbaroi dhe ende nuk ke plan se çfarë të bësh më pas?
Praktikat profesionale, studimet universitare, kolegjet profesionale… kaq shumë mundësi dhe
nuk dini nga t’ia filloni? Apo jeni thjesht kuriozë për rrugët që mund të ndiqni me diplomën e
shkollës së mesme?

Gjeni rrugën tuaj me navigatorin tonë të rrugës arsimore!

BIWENAV është një mjet interaktiv që ju jep një pasqyrë të përgjithshme të të gjitha
kualifikimeve të mundshme shkollore dhe rrugëve arsimore në Mülheim.

https://integreat.app/muelheim-ruhr/de/arbeit-ausbildung-und-studium/finden/arbeitsmarktzugang/
https://integreat.app/muelheim-ruhr/sq/pun%C3%AB-trajnim-dhe-studime/njohja-e-certifikatave/njohja-e-kualifikimeve-arsimore-t%C3%AB-huaja/
https://integreat.app/muelheim-ruhr/de/arbeit-ausbildung-und-studium/ausbildung/
https://integreat.app/muelheim-ruhr/sq/f%C3%ABmij%C3%ABt-t%C3%AB-rinjt%C3%AB-dhe-familja/shkoll%C3%AB-p%C3%ABr-f%C3%ABmij%C3%AB-nga-6-deri-n%C3%AB-18-vje%C3%A7/
https://integreat.app/muelheim-ruhr/sq/pun%C3%AB-trajnim-dhe-studime/studimet/
https://biwenav-mh.de/
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Gjithashtu do të gjeni informacione mbi rrugë alternative, të tilla si një Vit Social Vullnetar
(FSJ) ose një qëndrim jashtë vendit me një shikim të shpejtë.

Provo

B3 Arsim, Karrierë, Takim

B3 Arsim, Karrierë, Takim
Zbuloni një gamë të gjerë opsionesh për trajnim profesional.

B³ i ri në Agjencinë e Punësimit Mülheim ofron këshilla të personalizuara mbi kualifikimet,
rikualifikimin, rikthimin në fuqinë punëtore dhe shumë më tepër. Përveç agjencisë së
punësimit, në vend është edhe Forumi i Arsimit të Mëtejshëm Oberhausen-Mülheim , i cili
ofron këshilla të personalizuara mbi gamën e gjerë të programeve, rezervimin e takimeve
online dhe orarin e punës së anëtarëve në bazë rotacioni. Mund të mësoni më shumë në
www.bildung-mülheim.de ose direkt në katin e parë të Agjencisë së Punësimit Mülheim.

B³ në
Agjencia e Punësimit Mülheim an der Ruhr

Kaiserstraße 99
45468 Mülheim an der Ruhr
Kati i parë

+49 (0) 2088506333
Vizito faqen e internetit

Gjeni punë

Kontrata e punës

Kushdo që merr një punë merr një kontratë pune. Kjo rregullon kushtet më të rëndësishme të
punës suaj. Thotë kur punoni. Sa pushime keni. Aty bihet dakord se sa para do të merrni. Të
dyja palët – punëmarrësit dhe punëdhënësit – duhet t'u përmbahen këtyre marrëveshjeve.
Kontrata bëhet ligjërisht e detyrueshme me nënshkrimin tuaj. Nënshkruani vetëm pasi të keni
kuptuar plotësisht përmbajtjen.

Llojet e kontratave:

Kontrata e përhershme e punës
Zakonisht ka një periudhë prove prej tre ose gjashtë muajsh. Gjatë kësaj kohe, një
marrëdhënie pune mund të ndërpritet brenda dy javësh. Punëdhënësi mund të zgjidhë
kontratën. Si punonjës, ju gjithashtu mund të përfundoni kontratën tuaj. Pas përfundimit të
periudhës së provës, fillon një marrëdhënie e përhershme e punës. Kjo ka mbrojtje më të
gjatë kundër shkarkimit. Orari i punës zakonisht është maksimumi 40 orë në javë.

Kontratë pune me afat të caktuar
Marrëdhënia e punës përfundon në kohën e caktuar pa pasur nevojë për ndërprerje.

Mini punë
Të ardhurat maksimale mujore janë 538 € dhe janë pa taksa.

https://biwenav-mh.de/
https://integreat.app/muelheim-ruhr/de/arbeit-ausbildung-und-studium/information-3/wom-weiterbildungsforum-oberhausen-m%C3%BClheim-ev/
https://www.xn--bildung-mlheim-osb.de/
https://www.xn--bildung-mlheim-osb.de/
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Ligji i punës:

Ka shumë ligje që rregullojnë dhe sigurojnë të drejtat e punonjësve në Gjermani. Këto
përfshijnë, për shembull:

• Rregullimi i orarit të punës
• Paga minimale
• E drejta për pushime
• Mbrojtja nga shkarkimi
• Përfaqësimi i interesave të kompanisë (këshilli i punës)
• Rregullore për punën e sindikatave
• dhe disa të tjera

Taksat dhe kontributet e sigurimeve shoqërore:

Çdo punonjës në Gjermani paguan një pjesë të pagës si taksa. Qeveria federale, shtetet dhe
autoritetet lokale e përdorin këtë për të financuar shpenzimet e tyre. Punëdhënësit, nga ana
tjetër, janë të detyruar të paguajnë kontributet e sigurimeve shoqërore për punonjësit e tyre.
Këto kontribute sociale financojnë sistemin social në Gjermani. Sistemi garanton që ju do të
merrni para nga shteti nëse nuk keni punë.

Numri i identifikimit tatimor:

ID-ja tatimore është një numër 11-shifror dhe përdoret për tatimin mbi të ardhurat. Numri
është i vlefshëm gjatë gjithë jetës suaj. Autoritetet mund ta përdorin gjithmonë numrin për
t'ju identifikuar. Vendi juaj i punës kërkon këtë numër. Nuk e keni këtë numër në të dhënat
tuaja? Këtë mund ta merrni personalisht nga zyra e regjistrimit. Ose nëpërmjet një formulari
në Zyrën Qendrore Federale të Taksave .

Numri i sigurimeve shoqërore:

Ju duhet një numër i sigurimeve shoqërore për të gjetur një punë. Ju mund ta merrni këtë nga
kompania juaj e sigurimit shëndetësor (për shembull AOK, TK, DAK).

Puna e paligjshme:

Ju keni një punë që paguan. Por kjo punë nuk është e regjistruar në zyrën e taksave apo në
shoqërinë e sigurimeve shëndetësore. Kjo do të thotë që ju nuk paguani taksa ose kontribute
të sigurimeve shoqërore. Kjo është e paligjshme . Ekziston rreziku i gjobave dhe dënimeve
me burg! A merrni përfitime sociale apo përfitime papunësie? Por ju ende punoni? Nuk i keni
thënë për këtë zyrës së mirëqenies sociale, agjencisë së punësimit apo qendrës së punës? Kjo
është gjithashtu e paligjshme . Po përfitoni gabimisht përfitime shtetërore edhe pse keni
punë me pagesë.

Aplikimet dhe intervistat

Dëshironi të filloni stërvitjen apo të punoni në Gjermani? Atëherë duhet të aplikoni me shkrim. 
Shumë kompani postojnë shpallje pune. Ose në gazetë ose në internet. Kompania është në 
kërkim të punonjësve të rinj. Në shpalljen e punës thuhet se çfarë lloj pune apo trajnimi është.

https://www.bzst.de/SiteGlobals/Kontaktformulare/DE/Steuerliche_IDNr/Mitteilung_IdNr/mitteilung_IdNr_node.html
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Ai gjithashtu tregon se çfarë pritshmërish ka kompania nga punonjësi i ri. Aty do të gjeni
informacione se ku dhe si të aplikoni.

Jeni të ftuar në një intervistë? Atëherë kompania është e interesuar për ju. Ju mund të
prezantoni veten gjatë bisedës. Ju lutemi jepni kohë të mjaftueshme për të arritur në takim.
Sigurohuni që të arrini në kohë për takimin. Është mirë që paraprakisht të përgatiteni
tërësisht për intervistën. Ju gjithashtu mund të mbledhni informacione të rëndësishme për
kompaninë. Vizitoni faqen e internetit dhe lexoni historinë e kompanisë. Zbuloni më shumë
rreth produkteve ose shërbimeve. Dëshironi të tregoni interesin tuaj për punën? Më pas bëni
pyetje gjatë takimit. Kështu tregoni se jeni informuar. Ata tregojnë se jeni të motivuar.

Një aplikacion zakonisht përbëhet nga tre pjesë:

Letër motivuese: Në letrën tuaj personale të motivimit, ju prezantoni shkurtimisht veten. Ju
thoni pse jeni i përshtatshëm për pozicionin e hapur. Për shembull, përshkruani çfarë
përvojash keni pasur në vendin tuaj. Mësoni rreth kompanisë dhe përshkruani pse dëshironi të
punoni atje. Letra juaj e motivimit duhet të vendoset në një faqe. Nënshkruani letrën tuaj të
motivimit. Ka shumë shabllone dhe ndihmë në internet. Është e rëndësishme që të mos
marrësh vetëm diçka. Letra juaj e motivimit duhet t'ju përshtatet juve dhe pozicionit.

Rezyme: CV liston të gjithë përvojën tuaj. Është i strukturuar si një tavolinë e madhe.
Shkruani nga kur deri kur keni punuar për cilën kompani. Shkruani se ku keni përfunduar
trajnimin ose studimet tuaja. Shkruani ku keni shkuar në shkollë dhe çfarë kualifikimi shkollor
keni marrë. Nuk është e nevojshme të përfshini një foto në CV-në tuaj, por shumë kompani e
pëlqejnë atë nëse e bëni. Ju mund të keni një CV të krijuar në faqen e internetit të Europass .
Faqja është e disponueshme në shumë gjuhë. Ju jepni të dhënat tuaja. Ju shkruani përvojat
tuaja. Në fund do të merrni një CV të krijuar. CV-të duken ndryshe në çdo vend. Është e
rëndësishme që të përdorni formatin e përdorur në Gjermani. Ju mund ta zgjidhni këtë në
Europass.

Certifikatat dhe dëshmitë: Është e rëndësishme që të dërgoni kopje të certifikatave tuaja
(jo origjinale!). Certifikatat përfshijnë certifikatën tuaj të përfundimit të shkollës, diplomën tuaj
dhe referencat e punës nga e kaluara. Certifikatat duhet të jenë në gjermanisht ose anglisht,
në të kundërt ato duhet të përkthehen. Ju gjithashtu duhet të dërgoni dëshmi të praktikave,
trajnimeve të mëtejshme në lidhje me punën tuaj ose certifikata nga kursi juaj gjerman.

Në shpalljen e punës thuhet se si duhet të aplikoni. Ju lutemi lexoni me kujdes.

Me shkrim: Blini një dosje të bukur aplikimi dhe vendosni letrën tuaj të motivimit, CV-në dhe
certifikatat në të. Më pas dërgoni aplikacionin në adresën e shënuar në shpalljen e punës.

Email: Shumë aplikacione tani dërgohen me email. Kombinoni letrën tuaj të motivimit, CV-në
tuaj dhe certifikatat tuaja në një skedar PDF dhe dërgojeni atë si një bashkëngjitje në email.
Shkruani një tekst të shkurtër në email personit që do të marrë aplikacionin tuaj.

Online: Kompanitë e mëdha kanë faqen e tyre të internetit ku duhet të aplikoni. Ju duhet të
regjistroheni atje me adresën tuaj të emailit dhe më pas mund ta dërgoni aplikacionin tuaj
atje.

Ju mund të gjeni këshilla të dobishme për të aplikuar në Planet Occupation .

Europass është një portal shumëgjuhësh në internet (mbi 20 gjuhë) që i ndihmon 
migrantët të bëjnë të dukshme aftësitë dhe njohuritë e tyre. Ai ofron mundësinë falas për të

https://europa.eu/europass/eportfolio/screen/cv-editor?lang=de
https://planet-beruf.de/schuelerinnen/wie-bewerbe-ich-mich
https://europass.cedefop.europa.eu/
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krijuar një pasaportë gjuhësore ose një CV (shih më lart) duke përdorur një mjet online. Do të
gjeni gjithashtu këshilla të rëndësishme për aplikime të mira në Europass.

Ju mund të krijoni një CV dhe letër motivimi pa pagesë në Application.net , StepStone dhe
CV2go . Në disa raste mund të importoni të dhënat tuaja edhe nga Xing ose LinkedIn. Është
gjithashtu e mundur të shkruani tekstet tuaja në shabllon ose të importoni skedarë.

Informacioni dhe shabllonet për letrat motivuese mund të gjenden në: Application2go,
Njohuri për Aplikacionet , Bibla e Karrierës

Ushtrime gjuhësore

Në portalin e të mësuarit VHS “Dua të mësoj gjermanisht” dhe në faqen e Institutit Goethe
“Gjermanisht për ju” do të gjeni ushtrime mbi temën e aplikacioneve dhe botën profesionale
në përgjithësi. Kjo do t'ju ndihmojë të mësoni diçka për botën e punës dhe të përmirësoni
aftësitë tuaja gjermane.

Gjetja e një pune - këshilla dhe ndihmë

Ju do të mbështeteni në kërkimin tuaj të punës në objektet e mëposhtme në Mülheim :

Jobcenter
Eppinghofer Str. 50

Empfang Easy Tower
45468 Mülheim

+49 (0) 2084552900
jobcenter@muelheim-ruhr.de

Agentur für Arbeit Mülheim an der Ruhr
Kaiserstr. 99

45468 Mülheim
+49 (0) 8004555500
+49 (0) 2088506200
Website

Emigracioni i kualifikuar

Bazat e imigrimit të punëtorëve të kualifikuar

Ka një ligj në Gjermani. Ligji synon të lehtësojë ardhjen e punëtorëve të kualifikuar në
Gjermani. Specialistët kanë ose formim profesional ose diplomë universitare. Ligji quhet
Seksioni 18a+b Akti i Vendbanimit. Kjo do të thotë që punëtorët e kualifikuar mund të marrin
një leje qëndrimi për në Gjermani. Me këtë leje qëndrimi ju mund të punoni në çdo pozicion të
kualifikuar në Gjermani.

Dëshironi të merrni Kartën Blu të BE-së ? Atëherë puna juaj e re duhet të përputhet me
kualifikimet tuaja. Kjo do të thotë që ju mund të punoni vetëm në një punë që keni mësuar.

Ju gjithashtu mund ta gjeni këtë dhe informacione të mëtejshme në faqen Bëjeni në
Gjermani

https://bewerbung.net/
https://www.stepstone.de/
https://www.lebenslauf2go.de/
https://www.bewerbung2go.de/
https://www.bewerbungswissen.net/
https://karrierebibel.de/
https://portal-deutsch.de/lernen/deutsch-lernen-alt/ich-will-deutsch-lernen/
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
https://www.goethe.de/prj/dfd/de/home.cfm
tel:+492084552900
mailto:jobcenter@muelheim-ruhr.de
tel:+498004555500
tel:+492088506200
https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/oberhausen/muelheim-a-d-ruhr
https://integreat.app/muelheim-ruhr/de/arbeit-ausbildung-und-studium/fachkraefteeinwanderung/blaue-karte-eu/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
https://www.make-it-in-germany.com/de/
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Ju gjithashtu mund të bëni një test të shpejtë për të parë se cilat janë opsionet tuaja
këtu!

Për profesionistët

Përkufizimi i punonjësit të kualifikuar : A keni një diplomë universitare? Apo keni
trajnime? Trajnimi zgjati të paktën dy vjet? A ju kualifikon për një punë? Atëherë ju jeni
specialist. Dëshironi të njiheni zyrtarisht si specialist? Atëherë duhet të aplikoni për të.
Kualifikimet tuaja duhet të njihen nga organi përgjegjës në Gjermani.

Kërkimi i punës

Hyrja në tregun e punës:
Hyrja në tregun e punës është bërë më e lehtë: Si një punëtor i kualifikuar, duhet të provosh
tre gjëra. Ju duhet një kontratë pune. Duhet të keni një ofertë konkrete pune. Dhe ju duhet një
kualifikim i njohur në Gjermani. Nuk kontrollohet më nëse ka gjerman për këtë punë. Agjencia
Federale e Punësimit vazhdon të shqyrtojë kushtet e punës.

Specialistët me diplomë universitare:
Specialistët me diplomë universitare mund të punojnë në çdo profesion të kualifikuar. Kjo do
të thotë që punëtorët e kualifikuar duhet të punojnë në një punë që kërkon trajnim/studime.
Për Kartën Blu të BE-së ju nevojitet një punë që përputhet me kualifikimet tuaja.

Specialistët me formim profesional:
Specialistët me formim profesional mund të punojnë në çdo profesion të kualifikuar. Kjo do të
thotë që punëtorët e kualifikuar duhet të punojnë në një punë që kërkon trajnim/studime.

Rregullat e hyrjes

Hyrja për të kërkuar punë:
Punëtorët e kualifikuar me formim profesional mund të hyjnë në Gjermani. Këtu mund të hyni
në vend për të gjetur një punë. Do të merrni një leje qëndrimi deri në gjashtë muaj. Për ta
bërë këtë, kualifikimet tuaja duhet të njihen në Gjermani. Jetesa juaj duhet të sigurohet për
qëndrimin tuaj. Ju tashmë duhet të flisni gjermanisht mjaft mirë që të jeni në gjendje të
punoni në punën tuaj. Normalisht, kërkohen njohuri të gjuhës gjermane në nivelin B1 ose më
të mirë. Dëshironi të provoni fillimisht një punë? Atëherë mund të punoni deri në 10 orë në
javë. Kjo do t'ju ndihmojë të zbuloni nëse ju pëlqen puna. Punëdhënësi juaj mund t'ju njohë.
Specialistët me formim të njohur akademik mund të kryejnë gjithashtu punë provë.
Informacione të mëtejshme mund të gjenden në Make-It-In-Germany .

Qëndroni për masat kualifikuese:
Ju merrni më shumë mundësi që të mund të kualifikoheni në Gjermani. Jeni përpjekur të njihni
kualifikimet tuaja? Autoriteti ka identifikuar probleme? Kualifikimet tuaja nuk përputhen me
ato gjermane? Atëherë ju duhet njohuri të mjaftueshme të gjermanishtes. Kjo është njohuri në
nivelin A2. Më pas mund të aplikoni për vizë. Me këtë vizë mund të vini në Gjermani për 18
muaj. Ju mund të kualifikoheni gjatë kësaj kohe. Autoritetet mund ta zgjasin vizën një herë për
6 muaj. Pas kësaj ju mund të aplikoni për një vizë tjetër. Për shembull, për trajnim. Ose për të
studiuar. Ose për një punë. Informacione të mëtejshme mund të gjenden në
Make-It-In-Germany .

Leje vendosjeje për punëtorë të kualifikuar nga jashtë: 
Punëtorët e huaj të kualifikuar mund të marrin një leje vendosjeje në Gjermani pas vetëm

https://www.make-it-in-germany.com/de/visum/quick-check/
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/arbeitsplatzsuche
https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/arten/anerkennung-berufsqualifikationen
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katër vjetësh. Informacione të mëtejshme mund të gjenden këtu . Ndonjëherë ka kushte të
ndryshme për punëtorët e kualifikuar dhe mbajtësit e kartonit blu të BE-së.

Për trajnime dhe studime

Hyrja në vend për të kërkuar një pozicion trajnimi: Dëshironi të bëni trajnime? Pastaj
mund të hyni në vend për të kërkuar një pozicion trajnimi. Keni nevojë për njohuri të gjuhës
gjermane në nivelin B2. Ju gjithashtu duhet një certifikatë e përfundimit të shkollës që ju jep
të drejtën për të hyrë në arsimin e lartë. Nuk duhet të jeni më shumë se 25 vjeç. Ju duhet të
jeni në gjendje të paguani vetë jetën tuaj në Gjermani.

Opsionet e zgjeruara të transferimit për studentët ndërkombëtarë në Gjermani:
Studentët ndërkombëtarë mund të marrin një leje të re qëndrimi përpara se të kenë
përfunduar studimet e tyre. Për shembull: Ju dëshironi të mësoni një profesion pas studimeve
tuaja. Më pas do të merrni një leje qëndrimi. Ligji i ri për punëtorët e kualifikuar e bën këtë
ndryshim më të lehtë: A po studion? Dhe doni të keni një punë? Atëherë mund të merrni një
punë. Për ta bërë këtë, duhet të plotësoni kushte të veçanta. Agjencia Federale e Punësimit i
vendos këto kushte. Pasi të jetë kontrolluar gjithçka, ju do të merrni një leje të re qëndrimi.

Leja e vendosjes për të diplomuarit e formimit në Gjermani: Sipas ligjit të ri, të
diplomuarit e huaj të formimit profesional në Gjermani, ashtu si të diplomuarit në universitete,
mund të marrin një leje vendosjeje pas vetëm dy vjetësh.

Kurs i gjuhës gjermane për t'u përgatitur për trajnim: A keni vizën e duhur? Më pas
mund të ndiqni një kurs gjermanishte. Ky kurs gjerman ju përgatit për trajnim.

Karta Blu e BE-së

Karta Blu e BE-së është një leje qëndrimi për akademikët jashtë BE-së që fillojnë punë në një
shtet anëtar të BE-së. Kërkesat për kartonin blu të BE-së janë një diplomë akademike dhe një
kontratë pune me një pagë të caktuar bruto minimale. Kjo pagë varet nga kufiri vjetor i
vlerësimit të kontributit (në vitin 2023: 87,600 €) në sigurimin pensional gjerman. Ky kufi
ndryshon çdo vit.

Paga minimale bruto varion në varësi të profesionit. Bëhet një dallim midis profesioneve të
ngushta dhe profesionistëve të rinj, si dhe të gjitha profesioneve të tjera. Si specialist dhe
specialist i IT-së, ju mund të merrni një kartë blu të BE-së edhe pa një diplomë universitare.

Profesionet e ngushta dhe profesionistët e rinj

Shumë punë kërkojnë njohuri dhe kualifikime të veçanta. Nëse ka shumë pozita të
paplotësuara në një profesion të tillë, ai është një profesion mungesë. Ju mund të gjeni një
listë këtu .

Ju konsideroheni një profesionist i ri nëse keni përfunduar diplomën tuaj brenda tre viteve të
fundit.
Nëse gjeni një punë që ju garanton pagën minimale të kërkuar, do të merrni Kartën Blu të
BE-së. Kjo punë mund të konsiderohet një punë pengesë. Por mund të jetë edhe një profesion
tjetër.

Që nga 1 nëntori 2023, paga bruto minimale ka qenë 45,3% e kufirit vjetor të vlerësimit të
kontributit në sigurimet pensionale. Kjo korrespondon me 39,682.80 € në vitin 2023.

https://www.make-it-in-germany.com/de/visum-aufenthalt/dauerhaft-in-deutschland/niederlassungserlaubnis
https://www.make-it-in-germany.com/fileadmin/1_Rebrush_2022/a_Fachkraefte/PDF-Dateien/3_Visum_u_Aufenthalt/2023_Engpassberufe_DE.pdf
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Të gjitha profesionet e tjera

Nuk punoni në një punë ku ka mungesa? A nuk jeni një profesionist i ri? Më pas ju duhet të
gjeni një punë që ju garanton të paktën 50% të kufirit vjetor të kontributit të sigurimit
pensional. Kjo korrespondon me 43,800 € në 2023.

specialistë IT

Nuk keni një diplomë kolegji? Por a mund të demonstroni të paktën tre vjet përvojë
profesionale si specialist IT? Atëherë mund të merrni edhe Kartën Blu të BE-së. Për ta bërë
këtë, ju nevojitet një kontratë pune që ju garanton të paktën 45.3% të kufirit vjetor të
vlerësimit të kontributit të sigurimit pensional. Kjo korrespondon me 39,682.80 € në vitin
2023.

Pavarësia

A mund të bëhem i vetëpunësuar në Gjermani?

Jo të gjithë lejohen të krijojnë kompaninë e tyre ose të punojnë për veten e tyre në Gjermani.

A po e përpunon ende BAMF kërkesën tuaj për azil? Apo BAMF e ka refuzuar kërkesën tuaj? A
jeni të toleruar? Atëherë ju ndalohet të punoni në mënyrë të pavarur.

Nuk jeni pjesë e këtij grupi? Atëherë mund të punoni i pavarur në Gjermani.

Këtu do të gjeni lidhje me informacione të mëtejshme

• Udhëzues në internet "GründerZeiten" (2 gjuhë - gjermanisht dhe arabisht)
• Portal për themeluesit (5 gjuhë - gjermanisht, frëngjisht, italisht, rusisht dhe turqisht)
• Faqja kryesore e departamentit të IQ (14 gjuhë - gjermanisht, anglisht, frëngjisht, polonisht,

spanjisht, pashto, boshnjakisht, rusisht, kinezisht, ukrainisht, turqisht, tigrinje, vietnameze,
arabisht)

Trajnim (me kohë të dyfishtë dhe me kohë të plotë)

Dëshironi të punoni? Atëherë është shumë e dobishme për ju nëse keni një kualifikim
profesional . Njerëzit me kualifikime profesionale fitojnë mesatarisht më shumë para gjatë
jetës së tyre. Ata kanë më pak gjasa të jenë të papunë. Ata kanë më pak gjasa të kenë kontrata
të përkohshme.

Trajnim i dyfishtë

Një veçori e veçantë në Gjermani është sistemi i trajnimit të dyfishtë. Ju punoni në një kompani
dhe ndiqni shkollën në të njëjtën kohë. Në këtë mënyrë, ju mësoni si teori ashtu edhe praktikë.
Ju kaloni dy të tretat e kohës suaj duke punuar dhe një të tretën e kohës suaj në shkollë. Një
praktikë zgjat tre vjet. Në varësi të profesionit, mund të jetë pak më e gjatë. Nëse keni një
diplomë të shkollës së mesme, mund ta përfundoni praktikën më shpejt.

https://www.existenzgruender.de/SharedDocs/Downloads/EN/GruenderZeiten-englisch/GruenderZeiten-10-Arabisch.pdf?__blob=publicationFile
https://www.existenzgruender.de/DE/Gruendung-vorbereiten/Entscheidung/inhalt.html
https://www.wir-gruenden-in-deutschland.de
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Në varësi të llojit të profesionit që dëshironi të mësoni në një program trajnimi të dyfishtë, ju
lutemi të kontaktoni zyrën përkatëse:

Dhoma e Artizanatit (HWK)

Dhoma e Artizanatit (HWK) është përgjegjëse për zanatet e kualifikuara, duke përfshirë
profesione të tilla si bukëpjekësi, muratori dhe piktori.

Duke kërkuar për praktikën e duhur? Ja disa informacione të rëndësishme në lidhje me praktikat
në zanatet e specializuara:  Praktikat e praktikës
Ngjarjet aktuale, këshillat dhe lidhjet mund të gjenden gjithashtu në  Dhoma e Artizanatit e
Dyseldorfit .
Mund të gjeni vende të lira pune në  Shkëmbim praktikash .

Dhoma e Tregtisë dhe Industrisë (IHK)

Dhoma e Industrisë dhe Tregtisë (IHK) është përgjegjëse për karrierat në prodhimin industrial,
tregtinë dhe shërbimet. Kjo përfshin, për shembull, mekanikët e fabrikave dhe nëpunësit e
shitjes me shumicë dhe tregtisë së jashtme.

trajnim.nrw dhe  Trajnimi im në Gjermani tregon pozicione trajnimi aty pranë.

Trajnim profesional me kohë të plotë

Në Gjermani, ekziston edhe një program trajnimi profesional me kohë të plotë në një shkollë
profesionale. Një shkollë profesionale ofron një program të plotë trajnimi profesional, duke
kombinuar teorinë dhe praktikën, jashtë sistemit të trajnimit të dyfishtë (pa një praktikë në
vendin e punës). Zakonisht zgjat dy deri në tre vjet e gjysmë. Mësimet janë me kohë të plotë
dhe përfshijnë lëndë të lidhura me punën dhe lëndë të arsimit të përgjithshëm. Shkollat
profesionale ndryshojnë shumë në fushat e tyre të trajnimit, kërkesat e pranimit, kohëzgjatjen e
trajnimit dhe opsionet e arsimit të mëtejshëm. Prandaj, ju lutemi flisni me shkollën që ju
intereson.

Navigatori i rrugës arsimore BIWENAV në Mülheim ofron, ndër të tjera, orientim.

shkollë profesionale

Jeni mbi 15 vjeç? Nuk po ndjek më një shkollë të arsimit të përgjithshëm? Atëherë keni shumë
mundësi në shkollën profesionale. Ju mund të përgatiteni për punën. Ju mund të plotësoni një
certifikatë të përgjithshme të përfundimit të shkollës.
Njerëzit në Gjermani duhet të ndjekin shkollën deri në moshën 18 vjeç (shkollimi i
detyrueshëm)!

Ekzistojnë këto lloje të shkollave profesionale:

Viti i hyrjes në karrierë (BEJ) dhe viti i përgatitjes së karrierës (BVJ):

Shkollat profesionale kanë oferta për nxënës me ose pa diplomë të shkollës së mesme. Nuk keni
marrë ende një kontratë për trajnim? Nuk keni ende një ide konkrete se ku dëshironi të punoni?
Këtu do të fitoni njohuri në fusha të ndryshme profesionale. Ju mund të ndërtoni mbi diplomën
tuaj të shkollës së mesme. Ose mund të merrni diplomën tuaj të shkollës së mesme.

https://www.handwerk.de/infos-zur-ausbildung/ausbildungsberufe
https://www.hwk-duesseldorf.de/
https://www.hwk-duesseldorf.de/
https://www.hwk-duesseldorf.de/31,0,jpguestsearch.html
https://www.ausbildung.nrw/
https://meine-ausbildung-in-deutschland.de/
https://biwenav-mh.de/
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Shkolla profesionale:

Këtu trajnimi zhvillohet në një sistem të dyfishtë. Një pjesë të trajnimit do ta mësoni në shkollë.
Pjesën tjetër e mëson në një shoqëri.

Shkolla profesionale:

Ju mund të përgatiteni për karrierën tuaj në shkollat profesionale. Kurset zgjasin 1 deri në 3 vjet.
Ju merrni trajnimin bazë profesional. Ose përgatitje profesionale. Ose edhe një kualifikim
profesional. A keni tashmë një certifikatë të përfundimit të shkollës? Atëherë mund të
përfundoni diplomën tjetër këtu. Në përgjithësi shkollat profesionale ndahen në këto fusha
profesionale:

• zonë tregtare
• zonat shtëpiake, social-edukative ose infermierore
• zona komerciale-teknike

Shkolla Teknike:

Ju mund të vazhdoni zhvillimin tuaj profesional në një shkollë teknike. Kurset zakonisht zgjasin
një deri në dy vjet. A keni tashmë formim profesional? A keni punuar tashmë? Këto kurse
zgjerojnë njohuritë tuaja. Ata duhet të thellojnë përmbajtjen që kanë mësuar. Pas kurseve ju
mund të punoni në menaxhmentin e mesëm. Ose mund të bëheni të vetëpunësuar. Shkollat
teknike ndahen gjithashtu në këto fusha lëndore:

• Teknologjia
• Biznesi
• Mirëqenia Sociale
• Bujqësia
• Dizajn

Kolegjet profesionale:

Për kolegjin profesional ju duhet një nivel arsimor mesatar. Këtu mund të rrisni kualifikimet tuaja
profesionale. Ju gjithashtu mund të merrni një kualifikim për hyrje në kolegj teknik. Kjo do të
thotë që më pas mund të studioni. Ka kolegje profesionale në fushat e mëposhtme:

• Teknologjia
• ekonomisë dhe administratës
• Pedagogjia sociale
• Shëndeti dhe kujdesi
• Mirëmbajtjen e shtëpisë

Shkolla e mesme profesionale:

A keni përfunduar tashmë trajnimin? A keni një certifikatë të përfundimit të shkollës së mesme?
Më pas mund të shkoni në shkollën e mesme profesionale. Ju shkoni atje për dy vjet. Kjo shkollë
ju përgatit për kualifikimin e përgjithshëm të hyrjes në universitet. Për ta bërë këtë, ju ende
duhet të mësoni një gjuhë të dytë të huaj. Pa një gjuhë të huaj ju do të merrni kualifikimin e
hyrjes në universitet për lëndën specifike. Kjo do të thotë që ju lejohet të studioni vetëm lëndë
të caktuara. Shkolla e mesme profesionale ofrohet në këto orientime:
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• shkolla e mesme teknike
• Shkolla e mesme e biznesit
• Shkolla e mesme për punë sociale

Shkolla e mesme profesionale:

Dëshironi të studioni në një universitet? Atëherë keni nevojë për Abitur. Abitur-in tuaj mund ta
merrni në një shkollë të mesme profesionale. Për ta bërë këtë, ju nevojitet një nivel arsimor
mesatar. Notat tuaja duhet të jenë mesatarisht 3.0 ose më mirë. Pastaj mund të shkoni në një
shkollë të mesme profesionale për tre vjet. Pas tre vjetësh do të mbarosh shkollën e mesme.
Gjithashtu ndahet në disiplina përkatëse:

• Drejtimi teknik
• Drejtimi ekonomik
• Kujdesi social dhe shëndetësor
• Drejtimi i shkencave bujqësore
• Drejtimi bioteknologjik
• Shkenca të të ushqyerit

Studimet

Duke studiuar në një universitet

Informacione të përgjithshme

Ka shumë programe të ndryshme studimi në Gjermani. Ekzistojnë gjithashtu lloje të ndryshme
të kolegjeve:

• Universitete (të orientuara shkencërisht)
• Universitetet e Shkencave të Aplikuara (të orientuara nga praktika)
• Universitete të dyfishta (shumë të orientuar drejt praktikës)
• Kolegjet e artit, filmit dhe muzikës (për lëndët artistike)

Ka universitete shtetërore dhe universitete private. Cilësia e universiteteve private nuk është
gjithmonë më e mirë. Por ju duhet të paguani tarifa të larta shkollimi.

Faqet e internetit të dobishme:

Compass Universitar (Të gjitha kurset dhe universitetet në Gjermani)

Studimi në Gjermani (informacion për refugjatët)

Agjencia e punësimit (orientim studimor)

Shërbimi Gjerman i Shkëmbimit Akademik (DAAD - Të gjitha programet e diplomave në
Gjermani)

Kërkesat

https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.study-in.de/refugees/?gclid=EAIaIQobChMIopTCkdb_4QIViFQYCh1PCA3lEAAYAiAAEgJEsfD_BwE
https://www.arbeitsagentur.de/bildung/studium
https://www2.daad.de/deutschland/studienangebote/studiengang/de/
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Dëshironi të studioni në Gjermani? Atëherë ju duhet një kualifikim i hyrjes në universitet. Kjo
mund të jetë një diplomë e shkollës së mesme. Mund të jetë gjithashtu një kualifikim i hyrjes
në kolegj teknik. A keni mbaruar shkollën e mesme në vendin tuaj? Kjo mund t'ju lejojë të
studioni në Gjermani. Ju mund ta kontrolloni këtë.

Për më shumë informacion, vizitoni faqen e internetit të Anabin . Atje, shkoni në portalin e
informacionit "Njohja në Gjermani". Po kështu me Shërbimin Gjerman të Shkëmbimit
Akademik DAAD .

Ju gjithashtu duhet të siguroni dëshmi se keni njohuri të mira të gjermanishtes (niveli i gjuhës
C1). Ky mund të jetë testi “Gjermanishtja si gjuhë e huaj”. Ose testi i gjuhës gjermane për
hyrje në universitet. Ose telc gjerman C1 University.

Ekziston edhe mundësia e financimit nga këshilla arsimore Fondi i Garancisë Universiteti.
Disa universitete ofrojnë edhe semestra për përgatitje. Aty do të mësoni edhe gjermanisht.

Mësoni më shumë në universitetin ku dëshironi të studioni. Shumica e universiteteve kanë
shërbime këshilluese për këtë. Ka afate për aplikim në universitet. Të ashtuquajturat afate të
aplikimit. Ju lutemi vini re këto afate. Universitetet nuk pranojnë aplikime me vonesë.

Nuk ka kualifikim për hyrje në universitet

A mund të studioni në vendin tuaj me certifikatën e përfundimit të shkollës? Por jo në
Gjermani? Ju mund të fitoni akses në universitet në një kolegj përgatitor. Kolegjet përgatitore
janë posaçërisht për aplikantët e huaj. Aty do të përgatiteni për të studiuar në Gjermani.

Financimi dhe bursa

Si student mund të merrni mbështetje financiare në Gjermani. Kjo bëhet nëpërmjet Aktit
Federal të Financimit të Trajnimit (shkurt BAföG). Zyra paguan BAföG çdo muaj. Në rastin më
të mirë, ju do të merrni para gjatë gjithë studimeve tuaja. Shuma mujore e BAföG mund të
jetë midis 399 dhe 735 euro. Ju duhet të paguani gjysmën e shumës BAföG pas studimeve
tuaja. Kushtet e sakta për BAföG ndryshojnë rregullisht. Informacione të detajuara mund të
gjeni në linkun e mëposhtëm:

Faqja e internetit BAföG për refugjatët dhe migrantët

Si një alternativë ndaj BAföG, ju mund të aplikoni për një bursë. Në përgjithësi nuk keni nevojë
të paguani një bursë. Notat e mira janë të rëndësishme për të marrë një bursë. Donatorët e
bursave vlerësojnë gjithashtu punën tuaj vullnetare. Zakonisht merrni të njëjtën shumë
parash si me BAföG. Ekziston edhe një i ashtuquajtur "para librash". Kjo është një pagesë
mujore deri në 300 €.

Disa organizata ofrojnë bursa. Bursat u jepen njerëzve me shumë potencial. Kjo është arsyeja
pse këto organizata quhen organizata mbështetëse të talentuara. Organizatat e mëposhtme
mbështetëse të talentuara ofrojnë, ndër të tjera, programe posaçërisht për refugjatët. Faqet e
internetit ju tregojnë se si të aplikoni. Ai gjithashtu tregon se çfarë kërkojnë veprat nga ju.

Fondacioni Friedrich Ebert (FES) - Bursa për Refugjatët

Fushata Böckler Formimi i Fondacionit Hans Böckler

Fondacioni Konrad Adenauer (KAS) - Bursa për Refugjatët

https://anabin.kmk.org/anabin.html
https://www.daad.de/deutschland/de/
https://www.daad.de/deutschland/de/
https://www.baf%C3%B6g.de/de/bafoeg-auch-ohne-deutschen-pass-591.php
https://www.fes.de/studienfoerderung/foerderung-von-gefluechteten/-scholarship-for-refugees
https://www.boeckler.de/107463.htm
http://www.kas.de/wf/en/71.15326/
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Villigst - Bursa jonë për refugjatët

Bukë për botën - Programi i Bursave për Refugjatë

Një përjashtim është fondi i garancisë së Fondacionit Otto Benecke. Programi u drejtohet
emigrantëve të rinj. Dëshironi të merrni kualifikimin tuaj të hyrjes në universitet në Gjermani?
Dëshironi të studioni në Gjermani? Dëshironi të punoni në akademi? Më pas mund të aplikoni
për bursë. Ekziston edhe bursa e Gjermanisë. Ofron mbështetje financiare me 300 € në muaj.
Bursat e Gjermanisë jepen përmes universiteteve përkatëse.

Fondi i Garancisë Universitare i Fondacionit Otto Benecke në Bon

Bursa e Gjermanisë: Bëhuni bursist

Njohja e certifikatave

Njohja e kualifikimeve arsimore të huaja

Certifikatat janë shumë të rëndësishme në Gjermani. Ju i merrni ato në shkollë. Ose gjatë
studimeve. Ose edhe në punë. Në vendin e punës quhen referenca punësimi. Me certifikata ju
mund të demonstroni atë që keni mësuar dhe arritur tashmë. Certifikatat janë parakushti
kryesor për të gjetur një vend pune. Ju gjithashtu duhet një certifikatë për t'u pranuar në
shkollë ose universitet. A keni marrë tashmë certifikata jashtë vendit? Keni këto certifikata të
njohura në Gjermani. Do të shqyrtohet se për çfarë ju kualifikojnë certifikatat tuaja në
Gjermani. Arritjet tuaja janë të përkthyera, si të thuash. Është e mundur që të mos i keni më
certifikatat tuaja. Në këtë rast, mund të përpiqeni që përvoja dhe aftësitë tuaja profesionale të
njihen përmes testeve.

Qendrat e specializuara të këshillimit për njohje

AnuQ - Anerkennung- und Qualifizierungsberatung
in Essen
anerkennung@abeg.essen.de
+49 (0) 2018872444  +49 (0) 2018872752  +49 (0) 2018872294
Website

Portali informativ i Qeverisë Federale mbi njohjen e kualifikimeve profesionale të huaja
Faqja e internetit
Annerkennungsfinder

Zyra Qendrore për Arsimin e Huaj
Faqja e internetit
zabservice@kmk.org

IQ Netzwerk (Integrimi përmes kualifikimit)
Faqja e internetit
IQ Portal Beratung
IQ Netzwerk in NRW
kontakt@iq-nrw-west.de
0211/3007-703

https://www.evstudienwerk.de/bewerbung/gefluechtete/unser-stipendium.html
https://info.brot-fuer-die-welt.de/stipendienprogramm/fluechtlingsstipendienprogramm-0
https://www.obs-ev.de/akademische-qualifizierung/garantiefonds-hochschule/
https://www.deutschlandstipendium.de/de/stipendiat-werden-1703.html
mailto:anerkennung@abeg.essen.de
https://abeg.essen.de/interessierte/beratung/anuq
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/index.php
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/fachkraefte.php
https://www.kmk.org/zab/zentralstelle-fuer-auslaendisches-bildungswesen.html
mailto:zabservice@kmk.org
https://www.netzwerk-iq.de/
https://www.iq-webapp.de/startseite
https://www.iq-nrw-west.de/ueber-uns/iq-anerkennungsberatung-nrw
mailto:kontakt@iq-nrw-west.de
tel:+492113007703
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Jeni klient në Qendrën e Punës? Pyesni nëse trajnimi për integrim profesional ka kuptim për
ju.

Nëse planifikoni të studioni ose të punoni në akademi, ju lutemi kontaktoni personat e
kontaktit në universitete për t'ju njohur certifikatat.

Çertifikimi zyrtar i certifikatave

Ju keni një dokument. Për shembull, një certifikatë. Autoritetet duan të dinë nëse dokumenti
është i vërtetë. Për ta bërë këtë, ju duhet ta keni atë zyrtarisht të certifikuar. Kjo është
gjithashtu e rëndësishme për regjistrimin në një universitet. Për këtë qëllim, të gjitha kopjet e
certifikatave duhet të jenë të certifikuara zyrtarisht.

Dokumentet e huaja mund të vërtetohen me kusht që të jenë përkthyer nga përkthyes të
miratuar nga shteti. Shihni gjithashtu: Përkthimi i dokumenteve .

person kontaktues në Mülheim

https://www.bbwe.de/angebote/beratung-und-begleitung/coaching-von-arbeitsuchenden-mit-migrationshintergrund/
https://integreat.app/muelheim-ruhr/sq/gjuha/p%C3%ABrkthimi-i-dokumenteve/
https://www.muelheim-ruhr.de/cms/index.php?action=auswahl&fuid=6b27f5ec573cd96c2a26a493054c7152
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